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<ol . Consignment No.: 19207006
Suppliexr - Joma-Polytec GmbH Consignee - Plant: 100 Unloading Point 14249
Plant:
Supplier - No. :91000157 Customer - N. 521702 Storage location:
v K] ’
Joma-Polytec GmbH Magna PT S.p.A. Consumption Place:
Via dei Ciclamini 4 Shipping texms: 001
freight Porwrder: 60346
Hofelstrafe 17-19 70026 MCDUGNO ({BART) -Name: Abholung
72411 Bodelshausen ITALIEN Gross Shipping 1.757,004!
Weight:
Delivery Note Reference Customer Quantity MENG Change Status Order No.
LS-Date Reference Supplier Additional Data
Supplier
Pos Type of Packaging Quantity Number Customer Capacity
19458647 2517054000 7.200,00 piece 5 Cc(04400_MTIP_2 E 550003823401
02.09.2019 28801 SCHUTZKAPEE -
1 TBA-520821 1 - M7471 12'@?' 2.400,00
2 TEA-520945 40 - mM7213 L4 60, 00
3 TBA-520922 1 - M7472 S o
4 TBRA-520921 1 - M7471 Qi PR 2.400,00
5 TBA-520945 40 - M7213 ¥ 60,00 [Q%QGB
6 TBA-520922 1 - M71472 ARNZA ARG
7 TBA-520921 . 1 - M7471 2.400,00
8 TBA-~520945 40 - M7213‘$00QES?538& 60,00
a TBA-520922 1 - M7472
19458648 2510602101 4.800,00 piece S Ccoo8017_MIP 1 B 550003962401
02.09.2019 29802 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TBA-520921 1 - w1 420 p2 1.600, 00
2 4315 AEO 20 - M7282 80, 00
3 TBA-520922 24A3%% 1-mra72 D COL
4 TRA-520921 1 - M7471 1.600,00
5 4315 SARET 33 20 - 7282 O= TDS 80,00 [L2c@%
6 TBA-520922 1 - M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.600,00
8 4315 20 - M7282 80,00
9 TBA-520922 i~ M7472
194586489 2510602201 ) 3.600,00 piece § CO08017_MIP_1 B 550003962601
02.09.2019 29803 KUHLWASSERSTUTZEN VST.
1 TEA-520921 AAZAR 1 - u1ar1 3600 PR 1.200, 00
2 4315 AZ 20 - M7282 60,00
3 TBA-520922 /&—802 QA 1 - M7472 o COL
4 TBA-520921 g_’:_mg:l 1 - M7471 1.200,00
5 4315 633 20 - M7282 ok °DS 60,00 (k2068
6 TBA-520922 1 = M7472
7 TBA-520921 1 - M7471 1.200,00
8 4315 20 -~ M7282 60,00
9 TBA-520922 1~ M7472
19458650 2517084100 8.000,00 piece § C008017-MIP-4 D 550003962701
02.09.2019 29804 SCHUTZKAPPE
1 TBA-520921 1 -m7471 K00 \3% 4.000,00
2 TEA-520045 /&30 AQ 40 - M7213 100,00
3 TBA-520922 ° 24'/1% 1 - m7472 2 OFa (L206S
4 TBA-520921 %ﬁ Y %5 2. 1 - M7471 4.000,00 -
5 TBA-520945 s3I 40 - M7213 ©k ¥DI 100,00
& TBA-520922 1l - M7472
19458651 8009024107 3.600,00 piece S C013854_MTIP_1 C 5500038098501
02.09.2019 29806 SCHUTZRAPPE /60 ??:
1 Europalette ARQ2AARRO 1 - m7133 3.600,00
2 KLT 4329 24 - M7306 A_ oD 150, 00 ( -
3 PE—Abschluﬂdeckelsmesssqs i - M7124 Ok QDS Lih“o%
VDA 4500 CcQ
19458652 2517603002 6.000,00 piece § €004221_CP_3 B 550003895101
02.09.2012 29912 VERSCHLUSSKAPEE GCoad ?2
1 TBA-520921 g AZRA 1 - M7471 6.000, 00
2 o n5094s ~ADO24 40 - w1213 ACOAD 150,00 {257
3 rEA-520022 OQCE S B3AT 1 - wra7a QO PDS

- End of List -
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Transport Order — T
= AW A G
Mittente N® partita IVA Data / Date
Senter VA -}D-Nn.
I O5-SER-2019 b

/
DHL FREIGHT- JOMA

/
via delle industrie 1 I
I-20060 POZZUOLO MARTESANA

Vs
Indirizzo del luogo di carico {di ritiro) Ordine di frasporto
Collection address Order code

MIL-DF-0012963

Condiziont di trasportoMelivery tesms | Indirizzo terminale
Terminal address

- —— fedn, MEobva | DHL GLOBAL FORWARDING (
Cornee”  Untipa oty s | POZZUOLD MARTESANA (MILAS
Ulada™ Unisd™ | 410 pE I E INDUSTRIE, 1

[lidpel e | 120060 POZZUOLO MARTES

MAGNA []fdog gae. [ g do onen Tel:+39 02 95252-200
. i Fax:+39 0z Sz a0l

VIA DEI CICLAMINI 4 s ;
I-70026& MODUGNOD DDU

ﬁéséicttljrazilo{:: com?t!gmentare _I‘Ftum_em di dossier
Indirizzo di consegna della merce o PR r::surance ﬁgairfﬁfgﬁciﬁi)e& eg
Delivery arddress ¥ B

Riferiment] def cliente
Valuta Valore da assicurare | Customer's reference
Currency Value for insurance _ -
Nel! BRI-EC-D0EI562
Terminal di arivo Numero telefonico
Destination tarminal Contact tel,
+ 39 / B0 531581
Marche e numeri Quantita Imballaggio | Descrizione della merce Tariffa daganale Peso lardo in kg Valore {con valuta}
Marks and numbers Quantity Packing Description of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value {with cumrency}
19| PAL | VARIO ¢ 2661.0
AN
o VIS
FREE DOM, DUTY UNPAID, TAX UNFAID Eeriemis, | e lionty
) a. E(lrg 0. Q0 Hey TA3. 28 Z661.0

Din. X mx mx am= LM

yRichieste particolari / Special consignmants

Ivery Note
(remains with consignee at delivery)

Del

Istruzioni particolari / Spedial Instructions Allegati / Enclosures

’?‘N AGEL LR AR

a0 m - !
ke N RV g Modugro (BA)
Ritiro dal mittente Censeana &l destinatario IMPGRTANT SCRot A ST 1 'ls'g@'ﬂ o Efhla el miftenté
Collection at sender Delivery to consignee According to CMR, transport damages have to be noted on the Yanspar ot (POBFs 4411 Stamp and signature of sender
upen delivery of the conslanment. Damages not vishle extemallyshourd Be notjfied in
Data I Date Data/ Date writing to the responsible EUROCONNECT terminal within 7 days after delivery.

g SET 101

= h ety cof ﬁse'{\!a 9‘.‘4-}':"

{ o}

Oratio / Time Orario / Time -

Firmna dell’autista / Driver's signature | Firmna del destinatarlo Nome di chi firma In stampatello A BT wae yariuie
Consignee’s signature - Consignee’s name In block letters = o UFE‘W
x o S 4
\K
\! LY

TrHn la cnadizinni BHRPNACAMMEST cann wainralata slla Fandisiani Manarali AR feacnnrta CHDACORIRCST firndl snteal



